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E xercitationum

Ad
NOVUM TEST A-
MENTUM SYRIACUM,

DifputatioTertia_,,
Qaams
Indultu Amplifsimi Senatus Philofophorum.,
ininclutaLEUCOREA,

Publice wy@s&aﬂoya"vmv W‘?‘W\ga
fuomurtunt

M. JOHA NNES ERNESTUS
GERHARDUS Jenenlis,

&5’
{ M. DAVID SCHARFIUS

Hamburgenis.

ad d. I1X. Augufts

in Auditorio Philofophorums
horis antemerid.

: WITTEBERG &, |
Typis JonannN1s ROHNERIL, Acad. Typogt.
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N. T, Grzcidiversi difcerni queat, utralectio preferenda alte=.
ri; quaenam fitrejicienda, quenam V. retinenda_? Quoniats

T e —— . . e —— T T T ;

verd nobis fermo de tali cafu , ubi utraq; , quod haud raro con= .

phrafeos feu verfionis commendatio~

<4 R nem facit laudemques, quod a magno
J 1) Philologo jimta ac Theologo , Dn. D. Salom.
Glafiio ad Lydium illum lapidems (etfiloco
8 holtremo) refertur ., quoin leGione textus

autem & in hicverfione letionis fefe offert varietas, quaftio
emergic: que ledtiohic recipienda fic_; qu& repudianda ? (non

tingit, ftare poteft:) Ad quod Gimpue refponderi pofle, arbi-
¢ramur ,illam fervandame(le leGionem , cuirequifita prioray

qﬁ&:in‘ le&ione textus Graci diversa ¢xhibuit obfervanda laua | R

datus Vir Summus yadftipulantur; ut nimirum illa probetur.
le&io, qua cum Gracailla confentit, quam corroborant ex=.
emplarium antiquorum ac probatorum fides, Dodtorum ve-
terum allegatio & interpretatio, Scriptura infuper conformi-
tas, cuique fidei analogia non repugnat.
nec Grammaticz Syrz reclamac., , fed regulisillius proxime
accedit .. Hzc& nosrequifitain Lectionum varietate,quam,
Codex MS.1V. Evangeliftarum Syrus, quo de binis hactenus
Pyercitationibus egimus, nobis exhibet, dijudicanda (ubilc.
utraque letio commode locum habere nequit) {umus Pﬂﬂ"
hic obfervaturi ¢ Qui conatus noftri ut vergantin ftudio-
sum noftrorum emolumentum , nominisque {ui divim gia.&.-"-:
siam., faxic altifsimus. | fe W 3
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4 POSITIO PRIMA. ! _ 1
Pleonafmus pronominis apudSyres,
yros frequenteradmodum uti Pronomine {uffixo o7 #rAes~
Smgx&:g,illis, qui vel unam Grammsjticam legﬁrunt_,,. v:l
paucasin N. T, Syriaco pagellas percurrere_,, notilsimum eft.
Statim in limine Matthzi,praterloca a CLL. Viris Diey & Dil-
berro colle@®a,exhibetur nobis egregium dicti pleonafmi exems 3
plum.: terernim in primo primi Capitis commate redundat.
in noftro Codice, confentientibus reliquis Codd-pronomen.
Port Fa&um hincarbitror, ut Codex nofter aquuando fuflixum
hoc adhibeat , ubi religui Codd. non agnofcunt, utiin allegati

Evangeliftz C. X11I, 4. ubi pro ]A.&Q N\ nofter habets

mA‘: \,. SicC.XIII, 43.&Lucz VI, 23. pro NN 1D YDA.
in noftro legitur_a'.‘ln‘DHDJ Luc. I,68. pro NM9N nofter_
begit 9N Joh. 1,5, MM29D5 pro NDhBY. C. 11X, 34.
=M1Y pro NNV, Similiter idem omittat., cim in coeteris’

Codd. legaturt_,ut Lue. X11, 7. | 38Q pro o1LARO C. XXI1,
11, 205 pro ==y JohIV, 3 9.1t: C.X,3 5. t~2nh1n pro

hn‘vm. Infeparabi_le—qlmque- fuffi xum O1N aliquando

abundare, notavit Diew. Non igitur mirum , {i nofter Codex

idem aliquando inferat, ubi reliqui Codd, non agnofcunt_, &

econtra omittat, ubitdem in coeteris legitur ¢ quemadmo-
dum {uo loco oftendetur... |

POSITIO SECUNDA.
Kamerz Ebrzum Syri per Dfekopho cxprimunt. diffen-
fusa Drulio. Maztan undge derivetur, anrecte N0- -

fter pathack Ebr. per dfekopbo reddat.
~_ Redtenotat Ebraicarum litterarum decus zrernum Fob.
Drufius; Comment. polter.ad voces NI, T. Bonerges Syriz quan.
€am dialeGtum dicere pro Lanerges,cimain o facilé migree.,
' | Confit-
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| Confirmat hanc Drafiihypothefin nofter Codex , qui nomina.
propria Ebreza CONAN, DON, A28V (calculihic noftrum
adjicerend puﬁ’umus faudato Philpldgo.,Mim kuichoi oneran-
ti) B fub finem exprefsc perdickopho pundtat: nec diflen-

titex editis Codd.hic ullus. Cur verd nofter Ebrzmrumpa{bacb .

fequéte Daghelch(ira n.nomen Matthan.H.Reg.XI,ISJegltL;_r)
in pmprioho mine Mattban v.x;.CJ.Matth.p'er diek?pho refe-
rat,dubium alicui videri pofsit,maxime cum idemalia nommg
Ebrza, qua imiliterapud Ebr. perpathach, fequente daghefch
forti{cribuntur, non per dfekopbo ,{ed perpmz‘ba‘efferat., I{tlax
nomine RN aliisq;liquet_. Probabile nobis omuino.ets

noftrum non pro derivato 4103, fed ex alia quadam radice no-

men hochabuiffe,quade caufsa nec Kufchoi littera Lpoff (Yo

impofuit ,quod tamen dubio procul feciflet, fex defe&fvaéa-
dice ., ex ina fententid ortum traheret. -Vld'_l'”d' deCDwu f.
Harm p.3t.0.4. ubitamen hzremus, utrum el gc}fcrf:um pra'::
bere debeamus,quandoad e:?emlp'taﬂla,_m quibus littera X
clufa per Kufchoi apud Syros indicatur ,rFfe;t quogque \é(?qem
~INAX i, e vitis yingue cadem Fuu Kufchbor a&ﬁcul,?d_ in 1§an}
dum fc. defe@um tertiz radicalis Nuzn. an potiusin Crines
eundum fententiam , ftatuentis 3in N hic verfum cITe(]iunP_-
enim he litterz fuusraiBoAos.) Certe nofter Codex, qgr; ms.ra:
diligens iz Kufchoiimprelsione ,ublhtte.‘*:m‘defe&ulﬁs;; \f;rln ;
dicatuc ,idem in hic voce fupra Tax negl_:gq}ﬂgrti = VI, z-
Marc.X1V,25. (v.1g. C.XXIl. Lucz s ubt et:a&:éhg d?&‘c 0&;:1;‘
rit,in Cod. noftro defideratur) Joh XV,v.1.4 & 5. 5¢ mev z-u
Idem cum noftrocodice fenfifle h €, p;ofnomm‘e non X ;am
orto,habuifle videntur, qui Grace per Metfees folfﬁﬁfzéC\%‘iées
gamen{criptionem imprebat Drzg[?mmmment.prmr_.n knaad
N.T. p.111. Alias fimile nomen Luc.ilL,31. tule B
. tum czteris Codd. Syrisita leglt‘ut' Puﬁ_&"‘mff_n-'- % eﬁgc 1§1-

.fur poflet Codicis noftri punétatio nominis {12, 110

MW pro pmc/aa adhibitum fuiffﬂ #’kﬂﬁbﬂ. | .
R 3 POSI-

- = Bl
-I—I|+J' = P

FE S

= R ¥
- 3 ¥
o
y & W 'I-I' =3 :
[ L]
e r A
- 14 1
- r o
i F ,!l. :Li:-“
I-r L1 TR ¥
¥ L
! =
1 il o %
L= &
f MR & N
i I iy k
s }
[ -r" W | " ..
" s b
4 | -,
| Py w
| i e -
&
' .4 I 3
: L]
i i o
:‘ bt ™y ﬂ
| & W
\ " .
\ i -
1 i | ¥R &
3 Ly
i 1] §i " 4
% T v
{1 | g1 ¥
| f =
| LY % o
i ..,. -
:' |-|. e
' y X >
¥ L s i B
| | - e S
R S
11 u
' q H . ¥
| '
1 : ¥ l.LI"
14 : o
,-'. g = BN L
| 4 Wy
| i "
& -3
i Ijr
L] 1}
i
B .l i 3
I . L=
I |I *
¥ 1 .
) I ']
| k f 1 ¥ |‘-
I
| L] .._"
. '
I 1 1 '.'r W .
| } L =
T -
‘: ! § L] ]
. | = 1
{ L .
L 5 A
| .'-i.'
) 'r ‘ L r
4 i . ;
L] L3
1 III :
" { - R
",'l L
} "1.' g™
. = ]
[T | b
gl
[ | i
w i N
-, it
s |
| By '
1 I 1 %
e I { i L8
! 1 -
1 &
N .
CTR
L " *
| L | 'y
¥ i alll s o
1 L] i "y
'] L3 L +
F e Y A
- .- :
b i, | 4
: ¥ ' - }
) 3 lll--_'
| ' R % - -
4 ] Ll
] e :-.. =
1 | LA 1 _;
i L -
] . 3
] J = - .
i . |
5
1 ' E (%
1 " N
: ' Ak
| e i
-} Bl LT
"y i
II 1
| - | Y
i 1 1t .
R 6 e . 3
| I % 1]
I I-. ; I- L] L "
1 e
| 1
N .
. ri‘-“|
W h " h F |
16, h
[} 13 [}
..‘!
: vt :
! . i
fi L ot

_ - _-.-—--- ...-.-__-...-__.-
i - R e e B &
3 F 3
ey - - i il o AT o
i AR S ar -4
e e e Rt T -
e iy Stk Vel L i il N .
% . > r
- - .. "
# . Tl e L Zro3
= A, T - & F—— =
‘l
X - el R I e | 4._..1...1.'#1; _;m il i *_I 5
= ! - . 5 - i il e i = %

- el - o

e p—p——




POSITIO TERTIA.
De (criptione nominis Pbarcte.

| Quid Scriptorem noftri Codicis permoverit, ut nomen.,
2 v.3.C. L Matth. in primi Syllabd per vocalem fecun- j
~éam (eu revozo punéaret,ctimin edicis alias perprocho legatury !
ambigi potelt. Ebraice fan¢ extra paufam {8 invenitur, non
Y32, Num igitur Ebrzos potius Codd. quam Grzcosnofterin
nominis hujus fcriptione voluitfequi?ita quidem credi pofict, :
1 nifiipfe quog; Luc. I11,33. primam nominis hujus Syllabam.. |
ptochoinfigniviflet. Urramgq;igiturleCtionem tam per primam, |
quam {ecundam vocalem admizti pofle,per hanc quidem juxra .
Codd. Ebrzos,perillam veré fecundium Gracos,nofter forfan.’

‘exiftimavit,quod & ros largimur_..

POSITIO QUARTA. _
11 Gracosadhibere winfineNominum Propri orum
: | loco Ebr. Nun_». |

A
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- Grzcos tum V.T. Interpretestum N. T.Scriptores,quand g
nomina propria Ebraica in | finita,exprimere volunt,loco lit- f

tiarum oftendere exemplo nominis (19N, quod Graci red-
dunt per éopwps » pro quo fcribendum fuillet éopwy. Retinent
tamen N.T. Interpretes Syras & Ambs h.l. litteram Nun_s. adfti-

pulaturd; hic Codd. excufisnoftrum MS,
POSITIO QUINTA. .

SyriacaN.T. verfiounde orta. videri omnino trans-
latam effe é Grzco exemplari. {olviturobjeio. 4
' Contzenio difcefsio,

E Grzco quodam eoque bene vetufto Codice,nonvero ex
corruptiisima verfione Latina, qua vulgasa dici confuevit,Syri-
acam N,T. paraphrafin efle adornatam, nobis prorfus cum Vi-
ris non infimi{ubfellii habemus perfvafum. tlndevero fadtum
fit,quodinterdum cum textu Graco haxc confenrire haur vide. |
atur, dicetur alibi. Deunicofaltim jam nuncdifleremus. lo- |
co,nim, Cap.[. Matth. commate 6. Semel tantum ibi newmen
Regis poft Davidem legitur in CodicibusSyriacis, a quibus nec

g |

ngiter

tere Nunin fine waliquando uti,notumeft. Placer,id imprafen- :

*
] . I 1
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dum potitis,iplum laudatum epitheton ceu minfis neceffarinm.,
uno loco omilifle;&ex precedentibgle@orirepetendum reliquifs
{e. Nolumusbicaliquid certoadfeverare ,{ed aliisjudicinm ma-
lumus relinguere. Id tamenadfirmare nulli dubitamus,nd {at fir-
miter ex prediéta verfionis Syre ac textus Graci hodierni difcre-
pantid colligipofle » Syriacam Paraphrafin originem fuamim-
mediate nondebere exemplari Grace, quoniam nullum amplits
exter,(quantum nobis quidem conftat) quod vocem BaagiAcvg h.l.
no6 bisagnofcat,cum interirg exemplarillud potuerit,imo ex alia
caufla,modo allata,epitheton hoc Scriptor omittere .. Prateri-

~mus, quod{ic nec ¢ Latino quoq; Codice Syriaca verfio videatur

pranslata,cum Latina quoq;exemplaria conftantet epitheton di-
Gum repetant, Quemadmodum igiturexhoc & fimilibus ex-
emplis Syriacam verfionem ¢ Graco aliquo codice immediaté
non adornatam efle, firmeéconcludipofle haut arbitramur, itas
nec indicium nobis eft,(icuti 4damo Contzenio]eluitz)é Grecoin
Syriacum fermonem Evangeliaefle verfa_, quia in Syriacd para-
phraf adhibetur ncstnen:,"{'\*H;IJ\N (_ita fc?ibendum_' ; NONVEro
[IAZIN, utme ndosein Centzenmo legitur,) quod eft ¢ Graco
Eugyg.fAiGF. |
POSITIO SEXTA. l |
Drusl conjeflurade noemine M1, curper Syncopen
+ ¥{cribatur, recenfetur, confirmaturg; :Movetur
~ fcrupuluscontra DruslopinionemL., |

- Nonvanaforian J0b.DrusI conjectura,exiftimantis nomen
PN Ruzh pes Syncopen 4¢ ¥lcribi pro D#y?idemq; fonarejquod
¢mical. Socia, Confirmatfententiam hanc fimili diGtzfigurz ex-
emplo, nam& "@pm‘ﬂy_; dicitur;mmSyri . quem meritd {20
getufti(simum vocat interpretem , anctoritate_..-  Nos duo ad*
dimus, . concedentes pro SV3 Ebrao » Chaldzos '73«: y 60 €XClw

| | & 2 deage

""‘ :FT'I- ;-I" . ; . ’ : a1 F . " r- “,. . . ’
noiﬁer ;H (Te ;.::rit-¢ Agng(c_unt tamen bis il g 18 -_u..ac}ﬂh_c}(:ﬁverﬁa
cuiotum Gracl, tum Latini Cod. quos quidem vel Ipli infpicere
notaimus,vel cx aliorum DoGorum Virorum coliatione driigen-
tifsimd cognitoshabemus, omnes, eum quibus & Ambs facit. Di-
cendumne igitei,Sysum paraphratten efum fuifleCodice Graco,
quo in epitheton hociemelfueritdefideratum 4 an verd creden-




e e e - - -

dente ys, contradle '7.'.1 dicere: adftipulaturque Drufio QidoA ge -
azaog Jureconfultus Fob. Seldenus in de Dis Syr. Synt.2.:C. I+
qui etiam notat, Phoenices aliosqueadjacentes , fub quibus &
‘Moabitas comprehendi , negari vix poteft , cim. expreisc
DEUSillorum Baal Peer memoretur , Ebraice laqzmroiﬁy:j cum
~ Adinvretinere. obfervatquoquehoc ipfum Servins & cum eoaugu-
ftifsimus Hipponenfium Epifcopus,quos allegat Criticorum no-
{tra tempeltatis Princeps Thomas Reinefius in de L. Punita tractatu
accuratifsimoc, 6. Ctim itad;Phoenices ac Moabitas ¥ ex nomini-
bus Ebraicis non excludere,quodChaldeifaciunt,vel ex hoc ipfo,
quod pro {ud Drafins {ententidadducit, exemplo fitliquidum. ,
{crupulusalicui injici videtur, quiex nomine N9 elifaficilla lic-
~tera. five enim Ebraicé, fivead diale@um Moabiticam {cribere
nomen illud velim , yutiq; retinendum ,nec eliminandum, cum
- pec Ebrzos necMoabitas ifthoc facere, ex allato nominis SV
exemplo conftet. Neg;etiam regeri hic poflevidetur , ¥ in no-
mine Ruth propterea eliminari, quia Scheva pracedat,idem vero
- in voce @¥3 non evenire,: refponderi enim potelt, Phoenices
" ‘fcu Sidonios ( annou & Moabitas) non {oltum. “ﬁy';'di-
xiffes, fed & L"‘"'.\{:l , ut landatus CL. Philglogus 1, c. no.
tat_. quid quod idem in Plavti Peenulo Punicailla v.57. per
' Bel. Samen&c.legat. videatur tr. all, cap.t2. . Alterum, quod ad
. Drusl{ententiam adjicerevifum fuit_. ,eft confenfus Interpretis
_Arabis;qul imiliter nomini Ruzblitteram Aininferit: imo & lit.
Eliph. ac illamquidem ad mentem Drusl convenientifsime; hane
vero quade causa, fateor me nefcire ynifiided forfan,utindicina
fit y70 Re per fatha legendumefles. Abfente namgq; Eliph, Res
tam Dfamma,quam farhd, imo & Kesra adfici potelt. Dfamma i ei
imponeretur , credi poflet; Arabem refpiceread nomen Ebreum
Ruth, non quatenus ¢x V3 1. €. amica , fed quat. ex MY, e, pa-
frixdeducitur. DeGracismirumnon eltaiplosadipirationem
hane,utpote abeorum lingua alienam,hic neglexi Te,cium & alibi
pafsimidem fecerint. Sic Matth.L,2..pro, laaxw(3 legitur I anw(3.
‘ita & fecundiim Drufium 11. Cor.V1,15. pro PeAlzal legi-
. tur BeAiaA. corif.eund. comm.pr.p.36. & 44,

SOLI DEO SIT GLORIA!
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Farbkarte #13

i e
Exercitationum

Ad |
NOVUM TEST A-
MENTUM SYRIACUM,

DifputatioTertiL,
Guams
Indultu Amplifsimi Senatus Philofophorum.
inincluaLEUCOREA,

Publice qupu@idoAoy sy wesodiaAéLq
fbémze‘mnt

M. JOHANNES ERNESTUS
GERHARDUS Jenenlis,

&
M. DAVID SCHARFIUS
" Hamburgenis.

ad d. 1IX. Augufts

in Auditorio Philofophorum
~ horis antemerid.

Sur M ey PN e Citrms TETEly

WITTEBERG L)

Typis Jonannis ROHNERI, Aca
ANNO M DC XLVL
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